
PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de frecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario
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Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario



PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario
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Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario



PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario



PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario
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Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario
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Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario
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Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario



PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario



PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario



PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario



PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Brazalete inteligente

  PREPARACIÓN

Solo cuando la energía es suficiente，, se puede iniciar la máquina. Para 
que el puerto de contacto USB se utilice para la carga, por favor inserte 
el brazalete en el puerto USB, como la cabeza de carga y el puerto USB 
del ordenador portátil para la carga.

Al principio, por favor, tire  
de la pulsera y retire el cuerpo  

del brazalete

Enchufe en el cabezal de carga USB  

para recargar

Para el primer uso, por favor saque el brazalete y 
cargue el dispositivo con el cargador correspon-
diente. Cuando se cargue, el brazalete se pondrá en 
marcha automáticamente (el método de carga es el 
siguiente: retire el cuerpo principal del brazalete de 
la pulsera y conecte el puerto de carga a la interfaz 
USB estándar para cargar).

• Se recomienda utilizar un cargador de 5V1A para
recargar el dispositivo

  MÉTODO DE USO
1. La apófisis cubital es la mejor forma 

de llevar el brazalete;
2. Ajuste el tamaño de la muñeca de 

acuerdo con el orificio de ajuste; Use 
la hebilla de la pulsera;

3. El sensor debe estar cerca de la piel 
para evitar el movimiento.

ENCENDIDO/APAGADO
1. Cuando el brazalete está apagado, una pulsación larga del botón de

función puede hacer que el dispositivo vibre y se ponga en marcha
durante más de 3 segundos;

2. Cuando el brazalete está encendido, cambia a la interfaz de apagado, 
y la pulsación larga del botón de función vibrará durante más de 3
segundos para apagar el dispositivo.

FUNCIONAMIENTO
1. Cuando el brazalete está encendido, un breve toque del botón de fun-

ción puede iluminar la pantalla o cambiar la visualización;
2. No funciona con la pantalla de mensajes de cinco segundos por de-

fecto, el usuario puede conectarse a la APP del móvil para modificar el 
tiempo de la pantalla de mensajes;

3. Cambiar a la prueba automática de la interfaz de la frecuencia cardíaca y
la presión arterial, y detener la prueba de dejar la interfaz de la frecuencia 
cardíaca y la presión arterial.

  DESCARGA DE LA APLICACIÓN MÓVIL
Escanee el código QR a continuación o entre en los principales mercados 
de aplicaciones para descargar e instalar “DayBand”

Google Play                                              iOS

Requisitos del dispositivo: iOS 8.0 y superior; Android 4. 4 y superior, soporte bluetooth 4.0.

  FIJACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al utilizar el brazalete por primera vez, la APP debe estar conectada 
para su calibración. El brazalete sincronizará automáticamente la hora 
después de la conexión exitosa, de lo contrario los datos de paso y de-
scanso no están permitidos.

Abra la aplicación móvil  
Haga clic en el Icono de configuración

↓
Mi dispositivo (IOS)  

Buscar el dispositivo (Android)
↓

Despliegue el dispositivo de exploración
↓

Haga clic en la conexión del dispositivo

Conexión Bluetooth: Después de que el emparejamiento se realice con 
éxito, la App guarda automáticamente la dirección Bluetooth del braza-
lete. Cuando la App se abra o se ejecute en segundo plano, buscará y 
conectará automáticamente al brazalete.

Sincronización de datos: Baje manualmente los datos de sincronización 
en la página de inicio de la App; El brazalete puede almacenar 7 días de los 
datos sin conexión. Cuantos más datos haya, mayor será el tiempo de sin-
cronización, que es de unos 2 minutos como máximo. Una vez completada la 
sincronización, aparecerá el mensaje “Sincronización completada”.

  FUNCIONES Y AJUSTES DE LA APP
Información personal y objetivos deportivos
Por favor, configure la información personal  
al principio después de entrar en la aplicación

Configuración → Configuración personal

Imagen del rostro - Genero - Edad - Altura -  
Peso se pueden establecer
La información personal puede mejorar  
la precisión de los datos.
Personalice sus objetivos deportivos diarios  
y haga ejercicio de forma razonable
La planificación favorece al mejoramiento  
de la condición física

  INTRODUCCIÓN A LAS FUNCIONES DEL BRAZALETE

Interfaz principal
Cuando no aparece el icono de conexión, significa que el bra-
zalete no está conectado al teléfono móvil. Cuando aparece 
el icono de conexión, significa que la conexión es exitosa. 
Cuando el brazalete y la aplicación se emparejan por primera 
vez, el brazalete sincronizará la hora, la fecha y la semana 
del teléfono móvil.

Pulse prolongadamente durante 3 segundos para cambiar la 
interfaz principal

Datos de Movimiento
Mostrar el recuento de pasos, el modo de datos de movimien-
to por defecto del brazalete supone usar el brazalete en la 
muñeca. Cuando el usuario camina y el brazo se balancea, 
el brazalete registra los datos de pasos de acuerdo con el 
número de balanceos, lo que consume el calor y la distancia 
caminada.

Monitorización del ritmo cardíaco
En la interfaz de control de la frecuencia cardíaca, durante la 
medición, por favor espere varias decenas de segundos para 
que aparezcan los datos

Monitorización de la presión arterial
En la interfaz de control de la presión arterial, durante la 
medición, espere varias decenas de segundos para que 
aparezcan los datos

Monitorización del oxígeno en sangre
En la interfaz de control de oxígeno en la sangre, durante 
la medición, por favor espere varias decenas de segundos 
para que aparezcan los datos

Notas para la prueba de frecuencia cardíaca / presión arterial:
• Durante la prueba, el icono latirá y el led de f ecuencia cardíaca en la parte
posterior del brazalete se iluminará
Durante la prueba, el sensor debe estar cerca de la piel para evitar la influencia de 
la luz externa en la precisión de la prueba
Mantenga la zona de la prueba limpia, el sudor o las manchas afectarán a los
resultados de la prueba

Patrones de movimiento
En la interfaz de movimiento, man-
tenga pulsado durante tres segundos 
para entrar en la interfaz específica de 
movimiento, que incluye múltiples movi-
mientos. Haga clic para cambiar. En la
interfaz de movimiento, mantenga pulsado durante 
tres segundos para iniciar el movimiento, mantenga 
pulsado durante tres segundos para hacer una pausa 
y, a continuación, haga clic para cambiar el modo de 
movimiento.

Interfaz de información
En la interfaz de mensajes, mantenga pulsado durante 
tres segundos para ver el mensaje, haga clic para pa-
sar de página, y después de ver la información, puede 
salir o mantener pulsado durante tres segundos para 
salir.

Interfaz de más funciones
En la interfaz de más funciones, mantenga pulsado du-
rante tres segundos para entrar en la interfaz del menú 
inferior para más operaciones de funciones.

Interfaz de búsqueda del teléfono
En el estado conectado, haga clic en la opción “Buscar 
teléfono móvil”, y el teléfono móvil enviará un recordatorio 
por vibración o un recordatorio de tono de llamada.

Interfaz de restablecimiento de ajustes
Mantenga pulsado durante tres segundos en la interfaz 
de reajuste para restablecer las configuraciones de fáb-
rica del brazalete.

Acerca de la interfaz de la pulsera
En la interfaz del anillo de la mano, se muestran los cua-
tro últimos dígitos de la dirección Bluetooth y el número 
de la versión del software.

Interfaz de apagado
En la interfaz de apagado, mantenga pulsado el teléfono 
móvil durante más de tres segundos para que vibre y se 
apague.

  PROBLEMAS COMUNES
¿Por qué hay que esperar 8 segundos para la prueba de frecuencia cardíaca?
Para comprobar la frecuencia cardíaca, es necesario recoger las señales durante un largo 
tiempo para calcular con precisión la frecuencia cardíaca.

¿Qué pasa si el Bluetooth no funciona? (Conexión / reconexión fallida o lenta))
Confirme si su dispositivo es IOS 8.0 y Android 4.4 o superior y admite Bluetooth 4.0
1. Debido al problema de la interferencia de la señal en la conexión inalámbrica Blueto-

oth, el tiempo de cada conexión puede no ser el mismo. Si la conexión falla durante 
mucho tiempo, por favor, asegúrese de que la operación se lleva a cabo en el entorno 
sin campo magnético o la interferencia de múltiples dispositivos Bluetooth.

2. Apagar y volver a encender el Bluetooth
3. Apague la aplicación de fondo del teléfono móvil o reinicie el teléfono móvil
4. No conecte otros dispositivos o funciones Bluetooth al mismo tiempo.h

be non essere collegata.
¿No se puede buscar el brazalete?
Debido a que el brazalete no se localiza por el teléfono móvil durante la transmisión de 
Bluetooth, por favor, asegúrese de que el brazalete está encendido, activado, y que no 
esté vinculado con otros teléfonos móviles, y luego acerque el brazalete al teléfono móvil. 
Si todavía es inválido, por favor apague el Bluetooth del teléfono móvil, y reinicie el Blueto-
oth del teléfono móvil 20 segundos más tarde.

¿Por qué hay que llevar el brazalete apretado cuando se mide la frecuencia car-
díaca?
El brazalete adopta el principio de reflexión de la luz. Después de que la fuente de luz 
penetre en la piel, se recoge la señal reflejada en el sensor para calcular su ritmo cardíaco. 
Si no se lleva ajustado, habrá luz ambiental que entre en el sensor, lo que afectará a la 
precisión de la medición.

¿Por qué no se ha activado el recordatorio?
Teléfono móvil Android: Confirme que el teléfono móvil esté conectado al brazalete, abra los 
permisos correspondientes en la configuración del teléfono móvil después de la conexión, 
permita que la aplicación “Dayband” acceda a las llamadas, SMS, contactos, y mantenga 
“Dayband” funcionando en segundo plano; Si el teléfono móvil está instalado con software de 
seguridad, por favor, añada “Dayband” como confianza.
Teléfono móvil Apple: Si no hay ningún recordatorio después de la conexión, se recomienda 
reiniciar el teléfono móvil y volver a conectarlo. Cuando vuelva a conectar el brazalete, debe 
esperar a que el teléfono móvil aparezca [Solicitud de coincidencia de Bluetooth], y hacer clic 
en [Coincidir] antes de que haya un recordatorio.
¿El brazalete es resistente al agua?
Soporta el grado de impermeabilidad y resistencia al polvo IP67 (el estándar IP67 es la 
profundidad del agua por debajo de 35 grados y la profundidad del agua por debajo de 1 
metro durante 30 minutos). En general, se puede usar cuando se lava las manos, cuando 
se lava bajo la lluvia y cuando se lava el coche, a voluntad, pero cuando se trata de agua 
caliente, no se puede usar.
¿Es necesario que la conexión Bluetooth esté encendida todo el tiempo?  
¿Hay datos después de la desconexión?
Antes de que los datos no se sincronicen, los datos se conservan en el servidor del brazalete 
(los datos pueden conservarse durante siete días). Cuando la conexión Bluetooth entre el 
teléfono móvil y el brazalete se realiza con éxito, los datos del brazalete se cargarán en el 
teléfono móvil automáticamente. Por favor, sincronice los datos con el teléfono móvil a tiempo.
Nota: Si habilita las funciones de recordatorio de llamadas y SMS, debe mantener el Bluetooth 
conectado, y el recordatorio del despertador es compatible con el modo fuera de línea.

  PARÁMETRO

Screen ruler 0.96inch Bluetooth Bluetooth4.0

Battery type Lithium Polymer waterproof Ip67 waterproof

Charging time 1.5-2 hours capacity 90mAh

Wrist band ruler 245mm*16mm*11.5mm Packing Bracelet+Instructions

  ASUNTOS QUE REQUIEREN ATENCIÓN

• Por favor, evite los impactos fuertes, el calor extremo y la exposición al sol.
• No desmonte, repare o modifique la máquina por sí mismo.
• La máquina se carga con 5V500mA, y está estrictamente prohibido utilizar la fuente de 

alimentación de carga de sobretensión para la carga.
• El entorno de funcionamiento de esta máquina es de 0-45 grados. Está prohibido

arrojarlo al fuego para evitar la explosión.
• Por favor, seque el Brazalete con un paño suave antes de cargarlo, de lo contrario 

corroerá el punto de contacto de carga y conducirá a un fallo de carga.
• No toque los productos químicos como la gasolina, los disolventes de limpieza, el 

propanol, el alcohol o los repelentes de insectos.
• No utilice este producto en entornos de alto voltaje y alto magnetismo.
• Puede sentirse incómodo si tiene la piel sensible o si lleva el brazalete demasiado 

apretado.
• Por favor, seque las gotas de sudor en la muñeca a tiempo, y la correa del reloj puede 

causar el prurito alérgico si se expone al jabón, el sudor, el alérgeno o los ingredientes 
contaminantes durante mucho tiempo.

• Si se utiliza con frecuencia, se recomienda limpiar el brazalete cada semana. Limpie 
con un paño húmedo y elimine el aceite o el polvo con un jabón suave.

• No use el brazalete para un baño caliente.
• Después de nadar, limpie a tiempo el brazalete para mantenerlo seco.

Sensor

El maléolo cubital  

  FUNCIÓN DE PROMOCIÓN
La función de recordatorio necesita activar el interruptor de recordatorio en el centro de 
configuración de la aplicación, y mantener el teléfono móvil y el brazalete en el estado 
de conexión Bluetooth exitosa, para que vibre el recordatorio cuando llegue el mensaje.

Recordatorio de llamada: Al llamar, el brazalete vibrará y mostrará el nombre o núm-

ero de la llamada. (Si el nombre de la persona que llama está guardado en la agenda 

telefónica, se mostrará el nombre, de lo contrario se mostrará el número.)

Recordatorio de SMS: Al recibir el SMS, el brazalete vibrará y se mostrará el icono de 
5. Controllare che l’app funzioni correttamente in background. In caso contrario, potreb-

SMS para recordarlo: Cuando el SMS de la persona de contacto en la agenda muestra 

el nombre, el SMS del desconocido muestra el número.

Recordatorio de Facebook: Cuando se recibe información de facebook, el brazalete 

vibrará y mostrará el icono de facebook para recordarlo.

Recordatorio de Twitter: Cuando se recibe un mensaje de Twitter, el brazalete vibrará 

y mostrará el icono de twitter para recordarlo.

Despertador inteligente: Se pueden configurar tres alarmas de despertador. Una vez 

configuradas, se sincronizará con el brazalete. El despertador inteligente es un desper-

tador silencioso. Cuando se ajusta la alarma, el brazalete vibrará moderadamente, y se 

admite la alarma fuera de línea.

Recordatorio de sedentarismo: El intervalo de recordatorio por defecto es de una 

hora; cuando está conectado, si el usuario no se mueve en una hora después de abrirlo, 

el brazalete vibrará para recordarle que se mueva.

Llamada    Mensaje 
corto

  Facebook      Twitter   Despertador  Sedentario
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